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Hear the text
Rom. 1:1-17/







For | am not ashamed of the gospel, for
it is the power of God for salvation to
everyone who bglieves, to the Jew first

and also to the Greeékw. For in it the
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Don’t be ashamed to read the Blble?
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Translating takes work
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Right Punishment
Just
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Right Punishment
Just Judge

Fair

dike (olkn)
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Right Punishment
Just Judge
Fair Ordinance

dike (olkn)
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. . a0
m Greeks didn’t
- . |eave us a dictionary!







1. Look it up




1. Look it up

GREEK-ENGLISH
LEXICON

OF THE

NEW TESTAMENT

AND OTHER
EARLY CHRISTIAN
LITERATURE

THIRD EDITION
(BDAG)

FREDERICK WILLIAM DANKER
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1. Look It up

2. Look at context

3. Examine other
usage by author
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Claudius
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Emperor

Claudius ludaeos impulsore Chresto
‘ 41ad-54 assidue tumultuantis
‘ Roma expulit
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Emperor
Claudius
41ad-54
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Emperor '
Claudius “The Jews were constantly
# 4lad->4 fighting about Christ so Jews
were expelled from Rome”
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Erhperor
Claudius
41ad-54

“The Jews were constantly
fighting about Christ so Jews
were expelled from Rome”
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For | am not ashamed of the gospel, for |t
is the power of God for salvation to
everyone who believes, to the Jew first
and also to the Greek. For in it the

righteousness of God is revealed from |\
faith for faith, as it is written, ‘The
righteous shall live by faith. e
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The gospel...is the power of God for
salvatlon to everyone who believes...
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The gospel...is the power of God for
salvation to everyone who believes...




The gospel...is the power of God for
salvation to everyone who believes...

What is meant by
@ thegospel™?










What is meant by “the gospel”?




What is meant by “the gospel”?

“euangelion”
(evayyéALOV)




What is meant by “the gospel”?

Eecall  “euangelion”

OF THE

NEW TESTAMENT E

(eVaryyEALOV)

LITERATURE

FREDER
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What is meant by “the gospel”?

GREEK-ENGLISH “ 2 4
®  LEXICON euang8/lon
g NEW TESTAMENT ﬁ

(evaryyéhiov)

LITERATURE

“good message”
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| GREEK-ENGLISH
| LEXICON

5
: .
g NEW TESTAMENT _
&
= EARLY LHRISTIAN

LITERATURE

III?

“euangelion”

(evayyéALOV)

“good message”

“good news”







What was“the gospel” to Paul?
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Paul used “Gospel” 60 out of
76 times in the NT
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What was“the gospel” to Paul?

Paul used “Gospel” 60 out of
76 times in the NT
@ Rom. 1:1
Mt. 16:21 Isa. 53
\k 1 Pt. 1:10-11
Acts 20:24
| 1 Cor. 1:17; 15:1-4




What was“the gospel” to Paul?




What was“the gospel” to Paul?

Paul often spoke of the
death of Christ, but never of
2 a dead Christ




What was“the gospel” to Paul?

Paul often spoke of the
death of Christ, but never of
2 a dead Christ

Acts 25:19
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That Christ suffered .
in our stead is the Wyl

e



E BEST IS

vET ST
71 8




